
en Media socket insert 1-gang

  DANGER
HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, 
OR ARC FLASH
Safe electrical installation must be carried out only 
by skilled professionals. Skilled professionals must 
prove profound knowledge in the following areas:
•	 Connecting to installation networks
•	 Connecting several electrical devices
•	 Laying electric cables
•	 Safety standards, local wiring rules and 

regulations
Failure to follow these instructions will result in 
death or serious injury.

NOTICE
Danger of short circuit and malfunction of the 
connected devices.
•	 Only use standardized connection cables and 

plugs.
•	 Switch off the devices before connecting them.
Failure to follow these instructions can damage 
the connected devices.

To be completed with 
•	 Centralplates

About this product
The Media socket insert, 1-gang is used to connect 
and transmit audio/video and data signals. 
•	 Only suitable for indoor use
•	 For installation in a flush-mounting box 

(recommendation: Kaiser box 1068-02 / 9062-74 to 
comply with the permissible bending radii) 

Two versions are available:
MEG4581-0000: USB2.0 standard for plug USB1.0/1.1 
with plug-in face type A
MEG4583-0000: supports HDMI and the HDMI High 
Speed standard with plug-in face type A. 

Further product information -> QR-Code

	 Installation USB connection
(1)	 Prepare cable 

Note: Twist braid A, remove foil shield, strip the 
wires and tin the ends with solder (or use 0.34 
mm wire end sleeves)

(2)	 Fasten the cable to the holder B using a cable 
ties as a strain relief

(3)	 Connect wires and shielding according to 
labeling

Type Terminal Jack Color *
Plug

Jack

5 5 V VCC PIN 1 red
4 D- Data - PIN 2 white
3 D+ Data + PIN 3 green
2 GND PIN 4 black
1 Shielding

* Example of color code

	 Installation HDMI connection
(1)	 Prepare cable 

Note: , Do not shorten the wire of the shielding 
C, strip the wires and tin the ends with solder (or 
use 0.34 mm wire end sleeves)

(2)	 Fasten the cable to the holder D using a cable 
ties as a strain relief

(3)	 Connect wires and shielding according to 
labeling

Assignment: Four high speed channels
Type Terminal Jack Color*

Plug
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 red / white-green

2 2 PIN 2 shield wire bundle 
red / white – white / green

3 2- PIN 3 white / green
4 1+ PIN 4 green / white-brown

Jack
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5 shield wire bundle 
green / white – white / brown

6 1- PIN 6 white / brown
7 0+ PIN 7 blue / white-orange

8 0 PIN 8 shield wire bundle 
blue / white – white / orange

9 0- PIN 9 white / orange
11 CL+ PIN 10 brown / blue

12 CL PIN 11 shield wire bundle  
brown / white – blue / white

13 CL- PIN 12 white /white- blue
* Example of color code

Assignment: seven thin wires
Type Terminal Jack Color*

Plug
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 red / pink
15 NC PIN 14 white / free
16 SCL PIN 15 orange / green
17 SDA PIN 16 yellow

Jack
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 grey / brown

19 + 5V PIN 18 violett / white
20 HDP PIN 19 pink / grey

10 Shielding
* Example of color code

Technical Data
Protection rating IP20
Dimensions (HxWxD) 71x71x42 mm

Dispose of the device separately from household 
waste at an official collection point. Professional re-
cycling protects people and the environment against 
potential negative effects.

de Anschussdosen-Einsatz 1-fach

  GEFAHR
LEBENSGEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN 
SCHLAG, EXPLOSION ODER LICHTBOGEN.
Eine sichere Elektroinstallation muss von qualifizier-
ten Fachkräften ausgeführt werden. Qualifizierte 
Fachkräfte müssen fundierte Kenntnisse in folgen-
den Bereichen nachweisen:
•	 Anschluss an Installationsnetze
•	 Verbindung mehrerer elektrischer Geräte
•	 Verlegung von Elektroleitungen
•	 Sicherheitsnormen, örtliche Anschlussregeln und 

Vorschriften.
Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt 
zum Tod oder zu schweren Verletzungen.

HINWEIS
Gefahr von Kurzschluss und Fehlfunktionen der 
angeschlossenen Geräte.
•	 Verwenden Sie nur genormte Anschlussleitungen 

und Stecker.
•	 Schalten Sie die Geräte vor dem Anschließen aus.
Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen können 
die angeschlossenen Geräte beschädigen.

Zu komplettieren mit
•	 Zentralplatten

Über das Produkt
Der Anschlussdosen-Einsatz, 1fach dient der Verbind-
ung und Übertragung von Audio-/Video- und Daten-
signalen. 
•	 Nur für den Innenbereich geeignet
•	 Für die Installation in eine Einbaudose (Empfehlung: 

Kaiser-Dose 1068-02 /  9062-74 zur Einhaltung der 
zulässigen Biegeradien) 

Es gibt zwei Ausführungen:
MEG4581-0000: USB2.0-Standard für Stecker 
USB1.0/1.1 mit Steckgesicht Typ A
MEG4583-0000: unterstützt HDMI und den HDMI High
Speed Standard mit Steckgesicht Typ A.

Weitere Produktinformationen -> QR-Code

	 Installation USB-Anschluss
(1)	 Leitung vorbereiten 

Hinweise: Geflecht A verdrillen, Folienschirm 
entfernen, Adern abisolieren und die Enden 
verzinnen (oder 0,34 mm Aderendhülsen 
verwenden)

(2)	 Leitung mit Kabelbinder zur Zugentlastung am 
Haltesteg B befestigen

(3)	 Adern und Schirmung gemäß Beschriftung 
auflegen

Typ Klemme Buchse Farbe*
Stecker

Buchse

5 5 V VCC PIN 1 rot
4 D- Data - PIN 2 weiß
3 D+ Data + PIN 3 grün
2 Masse PIN 4 schwarz
1 Schirm

* Farb-Code-Beispiele

	 Installation HDMI-Anschluss
(1)	 Leitung vorbereiten 

Hinweise: Schirmfolie bündig entfernen, 
Beilaufdraht C der Abschirmung nicht kürzen, 
Adern abisolieren und die Enden verzinnen 
(oder 0,34 mm Aderendhülsen verwenden)

(2)	 Leitung mit Kabelbinder zur Zugentlastung am 
Haltesteg D befestigen

(3)	 Adern und Schirmung gemäß Beschriftung 
auflegen

Belegung: Vier Highspeed-Kanäle
Typ Klemme Buchse Farbe*

Stecker
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 rot / weiß-grün

2 2 PIN 2 Schirmleiter-Bündel 
rot / weiß – grün / weiß

3 2- PIN 3 weiß / grün
4 1+ PIN 4 grün / weiß-braun

Buchse
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5 Schirmleiter-Bündel 
grün / weiß – braun / weiß

6 1- PIN 6 weiß / braun
7 0+ PIN 7 blau / weiß-orange

8 0 PIN 8 Schirmleiter-Bündel 
blau / weiß – orange / weiß

9 0- PIN 9 weiß / orange
11 CL+ PIN 10 braun / blau

12 CL PIN 11 Schirmleiter-Bündel 
braun / weiß – blau / weiß

13 CL- PIN 12 weiß / weiß-blau
* Farb-Code-Beispiele

Belegung: Sieben dünne Leiter
Typ Klemme Buchse Farbe*

Stecker
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 rot / pink
15 NC PIN 14 weiß / frei
16 SCL PIN 15 orange / grün
17 SDA PIN 16 gelb

Buchse
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 grau / braun

19 + 5V PIN 18 lila / weiß
20 HDP PIN 19 pink / grau

10 Schirm- oder Beilaufdraht
* Farb-Code-Beispiele

Technische Daten
Schutzart IP20
Abmessungen (HxBxT) 71x71x42 mm

Entsorgen Sie das Gerät getrennt vom Hausmüll bei 
einer offiziellen Sammelstelle. Fachgerechtes Re-
cycling schützt Mensch und Umwelt vor möglichen 
negativen Auswirkungen.

 

fr Insert de prise Media simple

  DANGER
RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE, 
D’EXPLOSION OU DE COUP D’ARC
Une installation électrique répondant aux normes 
de sécurité doit exclusivement être réalisée par 
des professionnels compétents. Les professionnels 
compétents doivent justifier de connaissances 
approfondies dans les domaines suivants :
•	 Raccordement aux réseaux d’installation
•	 Raccordement de plusieurs appareils électriques
•	 Pose de câbles électriques
•	 Normes de sécurité, règles et réglementations 

locales pour le câblage
Le non-respect de ces instructions entraînera la 
mort ou de graves blessures.

AVIS
Risque de court-circuit et de dysfonctionnement des 
appareils raccordés.
•	 Utilisez uniquement des câbles et des fiches de 

raccordement standardisés.
•	 Mettez les appareils hors tension avant de les 

raccorder.
Le non-respect de ces instructions peut 
endommager les appareils raccordés.

À compléter avec 
•	 Plaques centrales

Au sujet de ce produit
L’insert de prise Media simple est utilisé pour con-
necter et transmettre des signaux audio/vidéo et de 
données. 
•	 Convient uniquement pour un usage intérieur
•	 Pour installation dans un boîtier encastré 

(recommandation : boîtier Kaiser 1068-02/9062-74 
pour respecter les rayons de courbure admissibles) 

Deux versions sont disponibles :
MEG4581-0000 : USB 2.0 standard pour connect-
eur USB 1.0/1.1 avec face enfichable de type A
MEG4583-0000 : prend en charge les normes HDMI 
et HDMI High 
Speed avec face enfichable de type A. 

Informations supplémentaires sur le produit 
-> code QR

 Connexion USB de l’installation
(1)	 Préparation du câble 

Remarque : Tordez la tresse A, retirez le film 
protecteur, dénudez les fils et étamez-en les 
extrémités (ou utilisez des manchons d’extrémité 
de fil de 0,34 mm).

(2)	 Fixez le câble au support B en utilisant une 
attache de câble comme réducteur de tension.

(3)	 Raccordez les fils et le blindage conformément 
à l’étiquetage.

Type Borne Jack Couleur *
Fiche

Jack

5 5 V VCC BROCHE 1 rouge
4 D- Données - BROCHE 2 blanc
3 D+ Données + BROCHE 3 vert
2 GND BROCHE 4 noir

1 Blindage

* Exemple de code couleur

 Connexion HDMI de l’installation
(1)	 Préparation du câble 

Remarque :  Ne raccourcissez pas le fil du 
blindage C, dénudez les fils et étamez-en les 
extrémités (ou utilisez des manchons d’extrémité 
de fil de 0,34 mm).

(2)	 Fixez le câble au support D en utilisant une 
attache de câble comme réducteur de tension.

(3)	 Raccordez les fils et le blindage conformément 
à l’étiquetage.

Affectation : quatre canaux à grande vitesse
Type Borne Jack Couleur*

Fiche
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ BROCHE 1 rouge/blanc-vert

2 2 BROCHE 2
faisceau de fils de 
blindage 
rouge/blanc-blanc/vert

3 2- BROCHE 3 blanc/vert
4 1+ BROCHE 4 vert/blanc-marron

Jack
135791113151719

1012141618 2468

5 1 BROCHE 5
faisceau de fils de 
blindage 
vert/blanc-blanc/marron

6 1- BROCHE 6 blanc/marron
7 0+ BROCHE 7 bleu/blanc-orange

8 0 BROCHE 8
faisceau de fils de 
blindage 
bleu/blanc-blanc/orange

9 0- BROCHE 9 blanc/orange
11 CL+ BROCHE 10 marron/bleu

12 CL BROCHE 11
faisceau de fils de 
blindage  
marron/blanc-bleu/blanc

13 CL- BROCHE 12 blanc/blanc-bleu
* Exemple de code couleur

Affectation : sept fils fins
Type Borne Jack Couleur*

Fiche
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC BROCHE 13 rouge/rose
15 NC BROCHE 14 blanc/libre
16 SCL BROCHE 15 orange/vert
17 SDA BROCHE 16 jaune

Jack
135791113151719

1012141618 2468

18 BROCHE 17 gris/marron

19 + 5 V BROCHE 18 violet/blanc
20 HDP BROCHE 19 rose/gris

10 Blindage
* Exemple de code couleur

Caractéristiques techniques
Indice de protection IP20
Dimensions (HxlxP) 71x71x42 mm

Ne jetez pas l’appareil avec les déchets ménagers, 
mais déposez-le dans un centre de collecte officiel. 
Un recyclage professionnel protège les personnes et 
l’environnement contre d’éventuels effets négatifs.
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Privilégiez la répara�on ou le don de votre appareil !

Cet appareil 
se recycle



da Media-stikudtag 1-kanal

  FARE
FARE FOR ELEKTRISK STØD, EKSPLOSION 
ELLER LYSBUER
Af hensyn til sikkerheden må den elektriske 
installation kun udføres af kvalificerede fagfolk. 
Kvalificerede fagfolk skal kunne dokumentere 
omfattende viden inden for følgende områder:
•	 Tilslutning til fast el-installation
•	 Tilslutning af forskellige elektriske enheder
•	 Trækning af elektriske kabler
•	 Sikkerhedsstandarder, regler og regulativer for 

lokal ledningsføring
Hvis disse instruktioner ikke følges, vil det 
medføre dødsfald eller alvorlige kvæstelser.

BEMÆRK
Fare for kortslutning og fejlfunktion på de tilsluttede 
enheder.
•	 Brug kun standard-forbindelseskabler og -stik.
•	 Sluk for enhederne, før du tilslutter dem.
Hvis du ikke følger denne vejledning, kan de 
tilsluttede enheder blive beskadiget.

Installeres med 
•	 centralplader

Om dette produkt
Media-stikudtaget, 1-kanal, bruges til at tilslutte og 
overføre lyd-/video- og datasignaler. 
•	 Kun egnet til indendørs brug
•	 Til installation i en planforsænket boks (anbefaling: 

Kaiser box 1068-02 / 9062-74 for at overholde den 
tilladte bøjningsradius) 

Der findes to versioner:
MEG4581-0000: USB2.0 standard til stik USB1.0/1.1 
med stikhoved type A
MEG4583-0000: understøtter HDMI og HDMI High 
Speed-standard med stikhoved type A. 

Yderligere produktoplysninger -> QR-kode

 Installation af USB-forbindelse
(1)	 Klargør kablet 

Bemærk: Tvind trådenderne sammen A, fjern 
folieafskærmningen, afisolér ledningerne og lod 
enderne med loddemateriale (eller brug 0,34 mm 
ledningsmuffer)

(2)	 Fastgør kablet til holderen B med kabelbindere 
som aflastning

(3)	 Tilslut ledninger og afskærmning iht. mærkning
Type Terminal Bøsning Farve *
Stik

Bøsning

5 5 V VCC PIN 1 rød
4 D- Data - PIN 2 hvid
3 D+ Data + PIN 3 grøn
2 GND PIN 4 sort
1 Afskærmning

* Eksempel på farvekode

 Installation af HDMI-forbindelse
(1)	 Klargør kablet 

Bemærk: , Afkort ikke ledningen i 
afskærmningen C afisolér ledningerne og lod 
enderne med loddemateriale (eller brug 0,34 mm 
ledningsmuffer)

(2)	 Fastgør kablet til holderen D med kabelbindere 
som aflastning

(3)	 Tilslut ledninger og afskærmning iht. mærkning
Tilordning: Fire højhastighedskanaler
Type Terminal Bøsning Farve*

Stik
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 rød/hvid-grøn

2 2 PIN 2 skærmleder-bundt 
rød/hvid - hvid/grøn

3 2- PIN 3 hvid/grøn
4 1+ PIN 4 grøn/hvid-brun

Bøsning
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5 skærmleder-bundt 
grøn/hvid - hvid/brun

6 1- PIN 6 hvid/brun
7 0+ PIN 7 blå/hvid-orange

8 0 PIN 8 skærmleder-bundt 
blå/hvid - hvid/orange

9 0- PIN 9 hvid/orange
11 CL+ PIN 10 brun/blå

12 CL PIN 11 skærmleder-bundt  
brun/hvid - blå/ hvid

13 CL- PIN 12 hvid/hvid- blå
* Eksempel på farvekode

Tilordning: syv tynde ledninger
Type Terminal Bøsning Farve*

Stik
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 rød/pink
15 NC PIN 14 hvid/ledig
16 SCL PIN 15 orange/grøn
17 SDA PIN 16 gul

Bøsning
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 grå/brun

19 + 5V PIN 18 violet/hvid
20 HDP PIN 19 pink/grå

10 Afskærmning
* Eksempel på farvekode

Tekniske data
Kapslingsklasse IP20
Dimensioner (HxBxD) 71x71x42 mm

Bortskaf enheden separat fra husholdningsaffaldet 
på et officielt deponeringssted. Professionelt gen-
brug beskytter personer og miljøet mod potentielle 
negative effekter.

nl Media-stopcontact inzetstuk 1-voudig

  GEVAAR
GEVAAR VAN ELEKTRISCHE SCHOK, 
EXPLOSIE, OF OVERSLAG
Elektrische installatie mag alleen op veilige wijze 
door ervaren electriciens worden uitgevoerd. Ervaren 
deskundigen moeten een grondige kennis van het 
volgende hebben:
•	 Aansluiting op elektriciteitsnetwerken
•	 Aansluiting van meerdere elektrische apparaten
•	 Leggen van elektrische leidingen
•	 Veiligheidsnormen, lokale bedradingsvoorschriften
Als deze instructies niet worden opgevolgd, 
heeft dit de dood of ernstige verwondingen tot 
gevolg.

OPMERKING
Gevaar voor kortsluiting en storing van de 
aangesloten apparaten.
•	 Gebruik alleen gestandaardiseerde 

verbindingskabels en stekkers.
•	 Schakel de apparaten uit, voordat u ze aansluit.
Niet opvolgen van deze instructies kan het 
apparaat beschadigen.

Aan te vullen met 
•	 Centrale platen

Over dit product
Het media-stopcontact-inzetstuk, 1-voudig wordt 
gebruikt om audio/video- en gegevenssignalen aan te 
sluiten en te verzenden. 
•	 Alleen geschikt voor binnengebruik
•	 Voor installatie in een inbouwdoos (aanbeveling: 

Kaiser box 1068-02 / 9062-74 om te voldoen aan de 
toelaatbare buigradius) 

Er zijn twee versies beschikbaar:
MEG4581-0000: USB2.0 standaard voor stekker 
USB1.0/1.1 met insteekzijde type A
MEG4583-0000: ondersteunt HDMI en de HDMI High 
Snelheidsnorm met insteekzijde type A. 

Meer productinformatie -> QR-code

 Installatie USB-aansluiting
(1)	 Kabel voorbereiden 

Opmerking: Verdraai A, verwijder het 
foliescherm, strip de draden en vertin de 
uiteinden met soldeer (of gebruik 0,34 mm 
draadeindhulzen)

(2)	 Bevestig de kabel aan de houder B met een 
kabelbinder als trekontlasting

(3)	 Verbind draden en afscherming volgens de 
labels

Type Aansluiting Jack Kleur *
Stekker

Jack

5 5 V VCC PIN 1 rood
4 D- Gegevens - PIN 2 wit
3 D+ Gegevens + PIN 3 groen
2 GND PIN 4 Zwart
1 Afscherming

* Voorbeeld van kleurcode

 Installatie HDMI-verbinding
(1)	 Kabel voorbereiden 

Opmerking: , niet de draad verkorten van 
afscherming C, de draden strippen en de 
uiteinden vertinnen met soldeer (of gebruik 0,34 
mm draadeindhulzen)

(2)	 Bevestig de kabel aan de houder D met een 
kabelbinder als trekontlasting

(3)	 Verbind draden en afscherming volgens de 
labels

Toewijzing: Vier kanalen met hoge snelheid
Type Aansluit-

ing
Jack Kleur*

Stekker
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 rood / wit-groen

2 2 PIN 2
Afgeschermde draad-
bundel 
rood / wit – wit / groen

3 2- PIN 3 wit / groen
4 1+ PIN 4 groen / wit-bruin

Jack
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5
afgeschermde draad-
bundel 
groen / wit – wit / bruin

6 1- PIN 6 wit / bruin
7 0+ PIN 7 blauw / wit-oranje

8 0 PIN 8
afgeschermde draad-
bundel 
blauw / wit – wit / oranje

9 0- PIN 9 wit / oranje
11 CL+ PIN 10 bruin / blauw

12 CL PIN 11
afgeschermde draad-
bundel  
bruin / wit – blauw / wit

13 CL- PIN 12 wit / wit – blauw
* Voorbeeld van kleurcode

Toewijzing: zeven dunne draden
Type Aansluit-

ing
Jack Kleur*

Stekker
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 rood / roze
15 NC PIN 14 wit / vrij
16 SCL PIN 15 oranje / groen
17 SDA PIN 16 geel

Jack
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 grijs / bruin

19 + 5V PIN 18 paars / wit
20 HDP PIN 19 roze / grijs

10 Afscherming
* Voorbeeld van kleurcode

Technische gegevens
Beschermingsgraad IP20
Afmetingen (hxbxd) 71x71x42 mm

Het apparaat niet met het huishoudelijk afval afvo-
eren maar naar een officieel verzamelpunt brengen. 
Professionele recycling beschermt mens en milieu 
tegen potentiële negatieve effecten.

pt Mecanismo de tomada multimédia 
simples

  PERIGO
PERIGO DE CHOQUE ELÉTRICO, EXPLOSÃO OU 
ARCO ELÉTRICO
A instalação elétrica segura deve ser realizada 
unicamente por profissionais qualificados. Os 
profissionais especializados devem provar que 
possuem conhecimentos aprofundados nas 
seguintes áreas:
•	 Ligação a redes de instalação
•	 Ligação de vários dispositivos elétricos
•	 Instalação de cabos elétricos
•	 Normas de segurança, regras e regulamentos 

locais de instalações elétricas
O incumprimento destas instruções tem como 
consequências a morte ou ferimentos graves.

AVISO
Perigo de curto-circuito e avaria dos dispositivos 
conectados.
•	 Utilize apenas cabos e fichas de conexão 

padronizados.
•	 Desligue os dispositivos antes de os ligar.
A não observância destas instruções pode 
danificar os dispositivos conectados.

A completar com 
•	 Placas centrais

Acerca deste produto
O mecanismo de tomada multimédia simples é utiliza-
do para ligar e transmitir sinais de áudio/vídeo e de 
dados. 
•	 Adequado unicamente para utilização no interior
•	 Para instalação numa caixa embutida 

(recomendação: Caixa Kaiser 1068-02 / 9062-
74 em conformidade com os raios de curvatura 
admissíveis) 

Existem duas versão disponíveis:
MEG4581-0000: USB2.0 padrão para ficha 
USB1.0/1.1 com plug-in de tipo A
MEG4583-0000: suporta HDMI e HDMI High 
Padrão de velocidade com plug-in de tipo A. 

Mais informações do produto -> Código QR

 Instalação e ligação USB
(1)	 Preparar o cabo 

Nota: Trança torcida A, retire a blindagem da 
folha, descarne os fios e una as extremidades 
com solda (ou utilize junções de terminais de 
fios de 0,34 mm)

(2)	 Prenda o cabo ao suporte B utilizando uma 
abraçadeira para cabos para aliviar a tensão

(3)	 Conecte os fios e a blindagem de acordo com a 
rotulagem

Tipo Terminal Tomada Cor*
Ficha

Tomada

5 5 V VCC PIN 1 vermelho
4 D- Dados - PIN 2 branco
3 D+ Dados + PIN 3 verde
2 GND PIN 4 preto
1 Blindagem

* Exemplo do código de cor

 Instalação e ligação HDMI
(1)	 Preparar o cabo 

Nota: , Não encurte o fio da blindagem C, 
descarne os fios e una as extremidades com 
solda (ou utilize junções de terminais de fios de 
0,34 mm)

(2)	 Prenda o cabo ao suporte D utilizando uma 
abraçadeira para cabos para aliviar a tensão

(3)	 Conecte os fios e a blindagem de acordo com a 
rotulagem

Atribuição: Quatro canais de alta velocidade
Tipo Terminal Tomada Cor*

Ficha
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 vermelho/branco-verde

2 2 PIN 2
conjunto de fios blindados 
vermelho/branco–branco/
verde

3 2- PIN 3 branco/verde
4 1+ PIN 4 verde/branco-castanho

Tomada
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5
conjunto de fios blindados 
verde/branco–branco/
castanho

6 1- PIN 6 branco/castanho
7 0+ PIN 7 azul/branco-cor de laranja

8 0 PIN 8
conjunto de fios blindados 
azul/branco–branco/
castanho

9 0- PIN 9 branco/cor de laranja
11 CL+ PIN 10 castanho/azul

12 CL PIN 11
conjunto de fios blindados 
castanho/branco–azul/
branco

13 CL- PIN 12 branco/branco-azul
* Exemplo do código de cor

Atribuição: sete fios finos
Tipo Terminal Tomada Cor*

Ficha
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 vermelho/cor-de-rosa
15 NC PIN 14 branco/sem cor
16 SCL PIN 15 cor de laranja/verde
17 SDA PIN 16 amarelo

Tomada
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 cinzento/castanho

19 + 5V PIN 18 violeta/branco
20 HDP PIN 19 cor-de-rosa/cinzento

10 Blindagem
* Exemplo do código de cor

Informações técnicas
Grau de proteção IP20
Dimensões (AxLxP) 71x71x42 mm

Separar o dispositivo do restante lixo doméstico co-
locando-o num ponto de recolha oficial. A reciclagem 
profissional protege o ambiente e as pessoas de 
possíveis efeitos prejudiciais.

es Inserción de enchufe de medios,1 
segmento

  PELIGRO
PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, 
EXPLOSIÓN O ARCO ELÉCTRICO
La instalación eléctrica solo debe ser realizada por 
profesionales cualificados de forma segura. Los 
profesionales especializados deben demostrar un 
amplio conocimiento en las siguientes áreas:
•	 Conexión a redes
•	 Conexión de varios dispositivos eléctricos
•	 Tendido de cables eléctricos
•	 Normas de seguridad, normativas y reglamentos 

sobre cableado
Si no se siguen estas instrucciones, podrían 
producirse lesiones graves o incluso la muerte.

AVISO
Peligro de cortocircuito y mal funcionamiento de los 
dispositivos conectados.
•	 Use solo cables de conexión y enchufes 

estandarizados.
•	 Apague los dispositivos antes de conectarlos.
El incumplimiento de estas instrucciones puede 
dañar los dispositivos conectados.

A completar con 
•	 Centralplates

Acerca de este producto
La inserción de enchufe de medios, 1 segmento, se 
utiliza para conectar y transmitir señales de audio/
vídeo y datos. 
•	 Solo apto para uso en interiores
•	 Para la instalación en una caja de montaje 

empotrado (recomendación: caja Kaiser 1068-
02/9062-74 para cumplir con los radios de curvatura 
permitidos) 

Hay dos versiones disponibles:
MEG4581-0000: USB2.0 estándar para enchufe 
USB1.0/1.1 con cara enchufable tipo A
MEG4583-0000: Compatible con HDMI y HDMI de alta 
velocidad estándar con cara enchufable tipo A. 

Para más información sobre el producto -> 
código QR

 Instalación de la conexión USB
(1)	 Preparar el cable 

Nota: Trenzado giratorio A, retire el blindaje de 
aluminio, pele los cables y estañe los extremos 
con soldadura (o use manguitos de extremo de 
cable de 0,34 mm)

(2)	 Sujete el cable al soporte B utilizando 
abrazaderas de cable como protección contra 
tirones

(3)	 Conecte los cables y el blindaje de acuerdo con 
el etiquetado

Tipo Borne Jack Color *
Enchufe

Jack

5 5 V VCC PIN 1 rojo
4 D- Datos - PIN 2 blanco
3 D+ Datos + PIN 3 verde
2 GND PIN 4 negro
1 Blindaje

* Ejemplo de código de color

 Instalación de la conexión HDMI
(1)	 Preparar el cable 

Nota: , No acorte el cable del blindaje C, pele 
los cables y estañe los extremos con soldadura 
(o use manguitos de extremo de cable de 0,34 
mm)

(2)	 Sujete el cable al soporte D utilizando 
abrazaderas de cable como protección contra 
tirones

(3)	 Conecte los cables y el blindaje de acuerdo con 
el etiquetado

Asignación: Cuatro canales de alta velocidad
Tipo Borne Jack Color*

Enchufe
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 rojo/blanco-verde

2 2 PIN 2
paquete de alambre 
blindado 
rojo/blanco - blanco/verde

3 2- PIN 3 blanco/verde
4 1+ PIN 4 verde/blanco-marrón

Jack
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5

paquete de alambre 
blindado 
verde/blanco - blanco/
marrón

6 1- PIN 6 blanco/marrón
7 0+ PIN 7 azul/blanco-naranja

8 0 PIN 8

paquete de alambre 
blindado 
azul/blanco - blanco/
naranja

9 0- PIN 9 blanco/naranja
11 CL+ PIN 10 marrón/azul

12 CL PIN 11

paquete de alambre 
blindado 
marrón/blanco - azul/
blanco

13 CL- PIN 12 blanco/blanco- azul
* Ejemplo de código de color

Asignación: siete alambres finos
Tipo Borne Jack Color*

Enchufe
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 rojo/rosa
15 NC PIN 14 blanco/libre
16 SCL PIN 15 naranja/verde
17 SDA PIN 16 amarillo

Jack
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 gris/marrón

19 + 5V PIN 18 violeta/blanco
20 HDP PIN 19 rosa/gris

10 Blindaje
* Ejemplo de código de color

Datos técnicos
Grado de protección IP20
Dimensiones (altura x anchu-
ra x fondo)

71x71x42 mm

Elimine el dispositivo separado de la basura 
doméstica en los puntos de recogida oficiales. El 
reciclado profesional protege a las personas y al 
medio ambiente de posibles efectos negativos.



sk Mechanismus mediálnej zásuvky, 
1-násobná

  NEBEZPEČENSTVO
NEBEZPEČENSTVO ZÁSAHU ELEKTRICKÝM 
PRÚDOM, VÝBUCHU ALEBO ELEKTRICKÉHO 
OBLÚKA
Bezpečnú elektrickú inštaláciu smú vykonávať len 
kvalifikovaní odborníci. Kvalifikovaní odborníci musia 
disponovať dôkladnými znalosťami v nasledujúcich 
oblastiach:
•	 Pripojenie do inštalačných sietí
•	 Pripojenie niekoľkých elektrických zariadení
•	 Uloženie elektrických káblov
•	 Bezpečnostné normy, mieste elektroinštalačné 

smernice a predpisy
Nedodržanie týchto pokynov bude mať za 
následok smrteľné alebo vážne zranenie.

UPOZORNENIE
Nebezpečenstvo skratu a poruchy pripojených 
zariadení.
•	 Používajte len štandardizované pripojovacie káble 

a zástrčky.
•	 Zariadenia pred pripájaním vypnite.
Nerešpektovanie týchto pokynov môže mať za 
následok poškodenie pripojených zariadení.

Na dokončenie sú potrebné: 
•	 Centrálne dosky

O tomto produkte
Mechanismus mediálnej zásuvky, 1-násobné sa 
používa na pripojenie a prenos zvukových/obrazových 
a dátových signálov. 
•	 Vhodné len na použitie v interiéri.
•	 Na inštaláciu do zapustenej krabice (odporúčanie: 

krabica Kaiser 1068-02/9062-74 na dodržanie 
prípustného polomeru ohybu). 

K dispozícii sú dve verzie:
MEG4581-0000: Štandard USB2.0 pre zástrčku 
USB1.0/1.1 so zásuvkou typu A.
MEG4583-0000: Podporuje štandardy HDMI 
a vysokorýchlostné 
 HDMI  

Ďalšie informácie o produkte -> QR kód

 Inštalácia USB prípojky
(1)	 Pripravte kábel 

Poznámka: Rozpleťte káble A, odstráňte 
fóliový obal, odizolujte drôty a zatavte ich 
konce spájkou (alebo použite 0,34 mm káblové 
koncovky).

(2)	 Pripevnite kábel k držiaku B pomocou 
sťahovacej pásky na káble na odľahčenie od 
ťahu.

(3)	 Pripojenie káblov a tienenia podľa označenia
Typ Svorka Jack Farba*
Konektor

Jack

5 5 V VCC PIN 1 červená
4 D- Dáta - PIN 2 biela
3 D+ Dáta + PIN 3 zelená
2 Zemnenie PIN 4 čierna
1 Tienenie

* Príklad farebného kódovania

 Inštalácia HDMI prípojky
(1)	 Pripravte kábel 

Poznámka: : neskracujte drôt tienenia C, , 
odizolujte drôty a zatavte ich konce spájkou 
(alebo použite 0,34 mm káblové koncovky).

(2)	 Pripevnite kábel k držiaku D pomocou 
sťahovacej pásky na káble na odľahčenie od 
ťahu.

(3)	 Pripojenie káblov a tienenia podľa označenia
Priradenie: štyri vysokorýchlostné kanály
Typ Svorka Jack Farba*

Konektor
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 červená/biela-zelená

2 2 PIN 2 zväzok tieniacich drôtov 
červená/biela-biela/zelená

3 2- PIN 3 biela/zelená
4 1+ PIN 4 zelená/biela-hnedá

Jack
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5 zväzok tieniacich drôtov 
 zelená/biela-biela/hnedá

6 1- PIN 6 biela/hnedá
7 0+ PIN 7 modrá/biela-oranžová

8 0 PIN 8 zväzok tieniacich drôtov 
 modrá/biela-biela/hnedá

9 0- PIN 9 biela/oranžová
11 CL+ PIN 10 hnedá/modrá

12 CL PIN 11 zväzok tieniacich drôtov 
 hnedá/biela-modrá/biela

13 CL- PIN 12 biela/biela-modrá
* Príklad farebného kódovania

Priradenie: sedem tenkých drôtov
Typ Svorka Jack Farba*

Konektor
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 červená/ružová
15 NC PIN 14 biela/voľné
16 SCL PIN 15 oranžová/zelená
17 SDA PIN 16 žltá

Jack
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 sivá/hnedá

19 +5 V PIN 18 fialová/biela
20 HDP PIN 19 ružová/sivá

10 Tienenie
* Príklad farebného kódovania

Technické údaje
Stupeň ochrany IP20
Rozmery (v × š × h) 71 × 71 × 42

Zariadenie je nutné zlikvidovať oddelene od odpadu 
z domácnosti na oficiálnom zbernom mieste. 
Odborná recyklácia chráni osoby a životné pros-
tredie pred možnými negatívnymi vplyvmi.

hu Média aljzat betét, 1-es

  VESZÉLY
ÁRAMÜTÉS, ROBBANÁS VAGY ÍVKISÜLÉS 
VESZÉLY
Bizonyosodjon meg arról, hogy az elektromos 
készülékek esetében a munkálatokat kizárólag 
szakképzett szakember végzi. A képzett 
szakembereknek igazolniuk kell, hogy alapos 
ismeretekkel rendelkeznek a következő területeken:
•	 Csatlakozás a telepítőhálózatokhoz
•	 Több elektromos eszköz csatlakoztatása
•	 Villamos vezetékek fektetése
•	 biztonsági szabványok, helyi huzalozási előírások 

és rendeletek
Az említett utasítások figyelmen kívül hagyása 
halált vagy súlyos sérülést okozhat.

MEGJEGYZÉS
Rövidzárlat és a csatlakoztatott eszközök hibás 
működésének veszélye.
•	 Csak szabványos csatlakozókábeleket és dugókat 

használjon.
•	 Csatlakoztatás előtt kapcsolja ki az eszközt.
Ezeknek az utasításoknak a figyelmen kívül 
hagyása esetén az eszköz károsodhat.

Az alábbiakkal kell kiegészíteni 
•	 Központi lemezek

Tudnivalók a termékről
Az 1-es média aljzat betét audio-/video- és adatjelek 
csatlakoztatására és továbbítására használható. 
•	 Csak beltéri használatra alkalmas
•	 Süllyesztett szerelődobozba történő szereléshez 

(ajánlás: Kaiser doboz 1068-02 / 9062-74, hogy 
megfeleljen a megengedett hajlítási sugaraknak) 

Kétféle változatban választható:
MEG4581-0000: USB2.0 szabvány USB1.0/1.1 
dugóhoz, „A” típusú dugófelülettel
MEG4583-0000: támogatja a HDMI és a HDMI High 
Speed szabványt, „A” típusú dugófelülettel. 

További termékinformációk -> QR-kód

 USB csatlakoztatás szerelése
(1)	 Kábel előkészítése 

Megjegyzés: Csavart szál A, távolítsa el a 
fóliát, csupaszítsa le a vezetékeket és forrassza 
meg a végeket (vagy használjon 0,34 mm-es 
hüvelyvéget)

(2)	 Rögzítse a kábelt a tartóhoz B kábelszorítóval, a 
feszültség csökkentése érdekében

(3)	 Csatlakoztassa a vezetékeket és az árnyékolást 
a címkézésnek megfelelően

Típus Terminál Jack Szín *
Dugó

Jack

5 5 V VCC 1. PIN piros
4 D- Adat - 2. PIN fehér
3 D+ Adat + 3. PIN zöld
2 Föld 4. PIN Fekete
1 Árnyékolás

* Példa a színkódra

 HDMI csatlakoztatás szerelése
(1)	 Kábel előkészítése 

Megjegyzés: , Ne rövidítse le az árnyékolás 
vezetékeit C, csupaszítsa le a vezetékeket, és 
forassza meg a végeikett (vagy használjon 0,34 
mm-es huzalvéget)

(2)	 Rögzítse a kábelt a tartóhoz D kábelszorítóval, a 
feszültség csökkentése érdekében

(3)	 Csatlakoztassa a vezetékeket és az árnyékolást 
a címkézésnek megfelelően

Kiosztás: Négy nagysebességű csatorna
Típus Terminál Jack Szín*

Dugó
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ 1. PIN piros / fehér-zöld

2 2 2. PIN árnyékolt vezeték köteg 
piros / fehér - fehér / zöld

3 2- 3. PIN fehér / zöld
4 1+ 4. PIN zöld / fehér-barna

Jack
135791113151719

1012141618 2468

5 1 5. PIN árnyékolt vezeték köteg 
 zöld / fehér - fehér / barna

6 1- 6. PIN fehér / barna
7 0+ 7. PIN kék / fehér-narancssárga

8 0 8. PIN
árnyékolt vezeték köteg 
 kék / fehér - fehér / 
narancssárga

9 0- 9. PIN fehér / narancssárga
11 CL+ 10. PIN barna / kék

12 CL 11. PIN árnyékolt vezeték köteg 
 barna / fehér - kék / fehér

13 CL- 12. PIN fehér /fehér- kék
* Példa a színkódra

Kiosztás: hét vékony vezeték
Típus Terminál Jack Szín*

Dugó
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC 13. PIN piros / rózsaszín
15 NC 14. PIN fehér / szabad
16 SCL 15. PIN narancssárga / zöld
17 SDA 16. PIN sárga

Jack
135791113151719

1012141618 2468

18 17. PIN szürke / barna

19 + 5V 18. PIN lila / fehér
20 HDP 19. PIN rózsaszín / szürke

10 Árnyékolás
* Példa a színkódra

Műszaki adatok
Érintésvédelmi besorolás IP20
Méretek (magasságxszé-
lességxmélység)

71x71x42 mm

A készüléket a háztartási hulladéktól elkülönítve, 
hivatalos gyűjtőhelyen ártalmatlanítsa. A szakszerű 
újrahasznosítással kivédhetők az embereket és a 
környeztet érintő, esetleges negatív hatások.

cs Mechanizmus multimediální 
zásuvky,1-násobný

  NEBEZPEČÍ
NEBEZPEČÍ ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM, 
EXPLOZE NEBO ZÁBLESKU
Bezpečnou elektromontáž smí provádět pouze 
kvalifikovaný technik. Kvalifikovaný technik musí 
prokázat dobré znalosti v následujících oblastech:
•	 Připojení k instalačním sítím
•	 Připojení několika elektrických přístrojů
•	 Rozvody elektrické kabeláže
•	 Bezpečnostní normy, místní pravidla a nařízení 

týkající se elektroinstalace
Nedodržení těchto pokynů může mít za následek 
smrt nebo vážné zranění.

UPOZORNĚNÍ
Nebezpečí zkratu a poruchy připojených zařízení.
•	 Používejte pouze standardizované připojovací 

kabely a zástrčky.
•	 Zařízení před připojením vypněte.
Nedodržování těchto pokynů může poškodit 
připojená zařízení.

Je nutné doplnit o 
•	 Centrální desky

O tomto výrobku
Mechanismus multimediální zásuvky, 1-násobný, 
slouží k připojení a přenosu audio/video a datových 
signálů. 
•	 Vhodné pouze pro použití v interiéru
•	 Pro instalaci do zapuštěné instalační krabice 

(doporučení: Kaiser box 1068-02 / 9062-74 pro 
splnění přípustného poloměru ohybu) 

K dispozici jsou dvě verze:
MEG4581-0000: Standard USB2.0 pro konektor 
USB1.0/1.1 s konektorem typu A
MEG4583-0000: podporuje HDMI a vysokorychlostní 
HDMI standard. 

Další informace o produktu -> QR kód

 Připojení USB
(1)	 Připravte kabel 

Poznámka: Rozpleťte vodič A, odstraňte stínící 
fólii, odizolujte vodiče a pocínujte konce vodičů 
pájkou (nebo použijte dutinky o průměru 0,34 
mm)

(2)	 Připevněte kabel k držáku B použitím 
stahovacích pásků jako odlehčení tahu

(3)	 Připojte vodiče a stínění podle označení.
Typ Svorkovnice Jack Barva *
Konektor

Jack

5 5 V VCC PIN 1 červená
4 D- Data - PIN 2 bílá
3 D+ Data + PIN 3 zelená
2 Zemnění PIN 4 černá
1 Stínění

* Příklad kódu barvy

 Připojení HDMI
(1)	 Příprava kabelu 

Poznámka: , nezkracujte vodič stínění C, 
odizolujte vodiče a pocínujte jejich konce pájkou 
(nebo použijte dutinky o průměru 0,34 mm)

(2)	 Připevněte kabel k držáku D použitím 
stahovacích pásků jako odlehčení tahu

(3)	 Připojte vodiče a stínění podle označení.
Přiřazení: Čtyři vysokorychlostní kanály
Typ Svorkovnice Jack Barva*

Konektor
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 červená/bílá-zelená

2 2 PIN 2
svazek stínicích vodičů 
červená/bílá - bílá/
zelená

3 2- PIN 3 bílá/zelená
4 1+ PIN 4 zelená/bílá-hnědá

Jack
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5
svazek stínicích vodičů 
zelená/bílá - bílá/
hnědá

6 1- PIN 6 bílá/hnědá
7 0+ PIN 7 modrá/bílá-oranžová

8 0 PIN 8
svazek stínicích vodičů 
modrá/bílá - bílá/
oranžová

9 0- PIN 9 bílá/oranžová
11 CL+ PIN 10 hnědá/modrá

12 CL PIN 11 svazek stínicích vodičů  
hnědá/bílá - modrá/bílá

13 CL- PIN 12 bílá/bílá-modrá
* Příklad kódu barvy

Přiřazení: sedm tenkých vodičů
Typ Svorkovnice Jack Barva*

Konektor
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 červená/růžová
15 NC PIN 14 bílá/volná
16 SCL PIN 15 oranžová/zelená
17 SDA PIN 16 žlutá

Jack
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 šedá/hnědá

19 + 5V PIN 18 fialová/bílá
20 HDP PIN 19 růžová/šedá

10 Stínění
* Příklad kódu barvy

Technické údaje
Stupeň krytí IP20
Rozměry (v x š x h) 71 x 71 x 42 mm

Zařízení nelikvidujte spolu s domovním odpadem, 
nýbrž předejte je oficiálnímu sběrnému místu. 
Odborná recyklace chrání člověka i životní prostředí 
před potenciálními škodlivými účinky.
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el Πρίζα πολυμέσων 1 θέσης

  ΚΙΝΔΥΝΟΣ
ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ, ΕΚΡΗΞΗΣ Ή 
ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ ΤΟΞΟΥ
Η ασφαλής ηλεκτρική εγκατάσταση πρέπει να 
γίνεται μόνο από ειδικευμένους ηλεκτρολόγους. 
Οι ηλεκτρολόγοι πρέπει να έχουν εξειδικευμένες 
γνώσεις στους εξής τομείς:
•	 Σύνδεση σε δίκτυα εγκαταστάσεων
•	 Σύνδεση πολλών ηλεκτρικών συσκευών
•	 Τοποθέτηση ηλεκτρικών καλωδίων
•	 Πρότυπα ασφαλείας, τοπικοί κανόνες και 

κανονισμοί καλωδιώσεων
Εάν αυτές οι οδηγίες δεν τηρηθούν, η 
συνέπεια θα είναι σοβαρός ή και θανατηφόρος 
τραυματισμός.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Κίνδυνος βραχυκυκλώματος και δυσλειτουργίας των 
συνδεδεμένων συσκευών.
•	 Χρησιμοποιείτε μόνο τυποποιημένα καλώδια 

σύνδεσης και βύσματα.
•	 Απενεργοποιήστε τις συσκευές πριν τις συνδέσετε.
Η μη τήρηση αυτών των οδηγιών μπορεί να 
καταστρέψει τις συνδεδεμένες συσκευές.

Ολοκληρώνεται με 
•	 Κεντρικές πλακέτες

Πληροφορίες για αυτό το προϊόν
Η πρίζα πολυμέσων, 1 θέσης, χρησιμοποιείται για τη 
σύνδεση και τη μετάδοση σημάτων ήχου/εικόνας και 
δεδομένων. 
•	 Κατάλληλη μόνο για χρήση σε εσωτερικούς χώρους
•	 Για εγκατάσταση σε χωνευτό κουτί (σύσταση: Kaiser 

box 1068-02 / 9062-74 για συμμόρφωση με τις 
επιτρεπόμενες ακτίνες κάμψης) 

Διατίθενται δύο εκδόσεις:
MEG4581-0000: Πρότυπο USB2.0 για βύσμα 
USB1.0/1.1 με πρόσοψη σύνδεσης τύπου A
MEG4583-0000: υποστηρίζει τα πρότυπα HDMI και 
HDMI High Speed με πρόσοψη σύνδεσης τύπου A. 

Πρόσθετες πληροφορίες προϊόντος -> 
Κωδικός QR

 Σύνδεση εγκατάστασης USB
(1)	 Προετοιμασία καλωδίου 

Σημείωση: Στρίψτε την πλεξούδα A, αφαιρέστε 
το φύλλο θωράκισης, απογυμνώστε τα σύρματα 
και βάλτε στα άκρα κόλληση (ή χρησιμοποιήστε 
ακροχιτώνια 0,34 mm)

(2)	 Στερεώστε το καλώδιο στο στήριγμα  με έναν 
καλωδιοδέτη ως εκτονωτικό καταπόνησης

(3)	 Συνδέστε τα σύρματα και τη θωράκιση σύμφωνα 
με την ετικέτα

Τύπος Ακροδέκτης Ίσιο 
βύσμα

Χρώμα *

Βύσμα

Ίσιο βύσμα

5 5 V VCC ΑΚΙΔΑ 1 κόκκινο
4 D- Δεδομένα - ΑΚΙΔΑ 2 λευκό
3 D+ Δεδομένα + ΑΚΙΔΑ 3 πράσινο
2 GND ΑΚΙΔΑ 4 μαύρο
1 Θωράκιση

* Παράδειγμα κωδικού χρωμάτων

 Σύνδεση εγκατάστασης HDMI
(1)	 Προετοιμασία καλωδίου 

Σημείωση: , Μην κοντύνετε το σύρμα της 
θωράκισης C, απογυμνώστε τα σύρματα και 
βάλτε στα άκρα κόλληση (ή χρησιμοποιήστε 
ακροχιτώνια 0,34 mm)

(2)	 Στερεώστε το καλώδιο στο στήριγμα D με έναν 
καλωδιοδέτη ως εκτονωτικό καταπόνησης

(3)	 Συνδέστε τα σύρματα και τη θωράκιση σύμφωνα 
με την ετικέτα

Αντιστοιχία: Τέσσερα κανάλια υψηλής ταχύτητας
Τύπος Ακροδέκτης Ίσιο 

βύσμα
Χρώμα*

Βύσμα
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ ΑΚΙΔΑ 1 κόκκινο / λευκό-πράσινο

2 2 ΑΚΙΔΑ 2

δέσμη συρμάτων 
θωράκισης 
κόκκινο / λευκό - 
λευκό / πράσινο

3 2- ΑΚΙΔΑ 3 λευκό / πράσινο
4 1+ ΑΚΙΔΑ 4 πράσινο / λευκό-καφέ

Ίσιο βύσμα
135791113151719

1012141618 2468

5 1 ΑΚΙΔΑ 5

δέσμη συρμάτων 
θωράκισης 
πράσινο / λευκό - 
λευκό / καφέ

6 1- ΑΚΙΔΑ 6 λευκό / καφέ
7 0+ ΑΚΙΔΑ 7 μπλε / λευκό-πορτοκαλί

8 0 ΑΚΙΔΑ 8

δέσμη συρμάτων 
θωράκισης 
μπλε / λευκό - 
λευκό / πορτοκαλί

9 0- ΑΚΙΔΑ 9 λευκό / πορτοκαλί
11 CL+ ΑΚΙΔΑ 10 καφέ / μπλε

12 CL ΑΚΙΔΑ 11

δέσμη συρμάτων 
θωράκισης 
καφέ / λευκό - 
μπλε / λευκό

13 CL- ΑΚΙΔΑ 12 λευκό / λευκό-μπλε
* Παράδειγμα κωδικού χρωμάτων

Αντιστοιχία: επτά λεπτά σύρματα
Τύπος Ακροδέκτης Ίσιο βύσμα Χρώμα*

Βύσμα
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC ΑΚΙΔΑ 13 κόκκινο / ροζ
15 NC ΑΚΙΔΑ 14 λευκό / ελεύθερο
16 SCL ΑΚΙΔΑ 15 πορτοκαλί / πράσινο
17 SDA ΑΚΙΔΑ 16 κίτρινο

Ίσιο βύσμα
135791113151719

1012141618 2468

18 ΑΚΙΔΑ 17 γκρι / καφέ

19 + 5V ΑΚΙΔΑ 18 βιολετί / λευκό
20 HDP ΑΚΙΔΑ 19 ροζ / γκρι

10 Θωράκιση
* Παράδειγμα κωδικού χρωμάτων

Τεχνικά στοιχεία
Βαθμός προστασίας IP20
Διαστάσεις (ΥxΠxΒ) 71x71x42 mm

Η απόρριψη της συσκευής γίνεται σε επίσημο σημείο 
συλλογής και όχι μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. 
Η σωστή ανακύκλωση προστατεύει ανθρώπους και 
περιβάλλον από πιθανές αρνητικές επιπτώσεις.

pl Wkład gniazda multimedialnego 
pojedynczy

  NIEBEZPIECZEŃSTWO
RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM, WYSTĄPIENIA 
WYBUCHU LUB ŁUKU ELEKTRYCZNEGO
Montaż może być wykonywany w sposób 
bezpieczny jedynie przez wykwalifikowanych 
specjalistów. Wykwalifikowani specjaliści powinni 
wykazywać się dokładną znajomością następujących 
dziedzin:
•	 wykonywanie podłączeń do sieci instalacyjnych,
•	 łączenie kilku urządzeń elektrycznych,
•	 montaż okablowania elektrycznego,
•	 Normy bezpieczeństwa, miejscowe przepisy i 

zasady dotyczące okablowania
Niestosowanie się do tych zaleceń może 
doprowadzić do śmierci lub poważnych obrażeń.

UWAGA
Niebezpieczeństwo zwarcia i awarii podłączonych 
urządzeń.
•	 Należy stosować wyłącznie standardowe kable 

połączeniowe i wtyczki.
•	 Przed podłączeniem należy wyłączyć urządzenia.
Niestosowanie się do tych instrukcji może 
spowodować uszkodzenie podłączonych 
urządzeń.

Do skompletowania z następującymi 
elementami: 
•	 Płyty centralne

O produkcie
Wkład gniazda multimedialnego pojedynczy służy 
do podłączania i przesyłania sygnałów audio/wideo i 
danych. 
•	 Nadaje się wyłącznie do użytku w pomieszczeniach 

zamkniętych
•	 Do montażu w puszce podtynkowej (zalecenie: 

puszka Kaiser 1068-02 / 9062-74, aby zachować 
zgodność z dopuszczalnymi promieniami gięcia) 

Dostępne są dwie wersje:
MEG4581-0000: Standard USB2.0 do podłączania 
USB1.0/1.1 z wtykową stroną typu A
MEG4583-0000: obsługuje standard HDMI i HDMI 
HighSpeed z wtyczką typu A. 

Więcej informacji o produkcie -> kod QR

 Instalacja złącza USB
(1)	 Przygotowanie kabla 

Uwaga: Przekręcić oplot A, zdjąć osłonę 
foliową, zdjąć izolację z przewodów i ocynować 
końce lutem (lub użyć tulei zakończeniowych 
0,34 mm)

(2)	 Przymocować kabel do uchwytu B za pomocą 
zacisków do kabli jako odciążenia

(3)	 Podłączanie przewodów i ekranowania zgodnie 
z oznaczeniami

Typ Zacisk Gniazdo Kolor *
Wtyczka

Gniazdo

5 5 V VCC PIN 1 czerwony
4 D- Dane - PIN 2 biały
3 D+ Dane + PIN 3 zielony
2 GND PIN 4 czarny
1 Ekranowanie

* Przykład kodu koloru

Instalacja złącza HDMI
(1)	 Przygotowanie kabla 

Uwaga: Nie należy skracać przewodu 
ekranowania C, zdjąć izolację z przewodów 
i ocynować końce lutem (lub stosować tuleje 
zakończeniowe 0,34 mm)

(2)	 Przymocować kabel do uchwytu D za pomocą 
zacisków do kabli jako odciążenia

(3)	 Podłączanie przewodów i ekranowania zgodnie 
z oznaczeniami

Przyporządkowanie: Cztery szybkie kanały
Typ Zacisk Gniazdo Kolor*

Wtyczka
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 czerwony/biało-zielony

2 2 PIN 2

wiązka przewodów ekranu-
jących 
czerwony/biały – biały/
zielony

3 2- PIN 3 biały/zielony
4 1+ PIN 4 zielony/biało-brązowy

Gniazdo
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5
wiązka przewodów ekranu-
jących 
 zielony/biały – biały/brązowy

6 1- PIN 6 biały/brązowy

7 0+ PIN 7 niebieski/biało-po-
marańczowy

8 0 PIN 8

wiązka przewodów ekranu-
jących 
niebieski/biały – biały/po-
marańczowy

9 0- PIN 9 biały/pomarańczowy
11 CL+ PIN 10 brązowy/niebieski

12 CL PIN 11

wiązka przewodów ekranu-
jących  
brązowa/biała — niebieska/
biała

13 CL- PIN 12 biały/biały-niebieski
* Przykład kodu koloru

Przyporządkowanie: siedem cienkich przewodów
Typ Zacisk Gniazdo Kolor*

Wtyczka
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 czerwony/różowy
15 NC PIN 14 biały/wolny
16 SCL PIN 15 pomarańczowy/zielony
17 SDA PIN 16 żółty

Gniazdo
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 szary/brązowy

19 + 5 V PIN 18 fioletowy / biały
20 HDP PIN 19 różowy/szary

10 Ekranowanie
* Przykład kodu koloru

Dane techniczne
Stopień ochrony IP20
Wymiary (wys. × szer. × gł.) 71 × 71 × 42 mm

Utylizując urządzenie, należy oddzielić je od 
odpadów domowych i przekazać do oficjalnego 
punktu zbiórki. Profesjonalny recykling chroni ludzi 
i środowisko przed ewentualnymi szkodliwymi 
skutkami.

lv Multivides ligzdas mehānisms, 
1 pozīcija

  BĪSTAMI
ELEKTROŠOKA, EKSPLOZIJAS VAI 
ELEKTRISKĀ LOKA UZLIESMOJUMA RISKS
Drošu elektroinstalācijas ierīkošanu var veikt tikai 
kvalificēti speciālisti. Kvalificētiem speciālistiem 
padziļināti jāpārzina šādas jomas:
•	 pieslēgšana instalācijas tīkliem;
•	 vairāku elektroierīču pieslēgšana;
•	 elektrības kabeļu ierīkošana;
•	 drošības standarti, vietējie noteikumi un prasības 

attiecībā uz elektroinstalāciju.
Šo norādījumu neievērošana var izraisīt nāvi vai 
nopietnas traumas.

IEVĒRĪBAI
Pievienoto ierīču īssavienojuma un kļūmes risks.
•	 Izmantojiet tikai standarta savienošanas kabeļus un 

spraudņus.
•	 Pirms ierīču pievienošanas izslēdziet tās.
Šo norādījumu neievērošana var sabojāt 
pievienotās ierīces.

Jāpapildina ar 
•	 centrālajām platēm.

Par šo produktu
Multivides ligzdas mehānismu, 1 pozīcijas, izmanto, lai 
savienotu un pārraidītu audio/video un datu signālus. 
•	 Tikai lietošanai telpās
•	 Uzstādīšanai zemapmetuma montāžas kārbā 

(ieteikums: Kaiser kārba 1068-02 / 9062-74, lai 
nodrošinātu atbilstību pieļaujamajam izliekuma 
rādiusam) 

Pieejamas divas versijas:
MEG4581-0000: USB2.0 standarts spraudnim 
USB1.0/1.1 ar A tipa spraudņa virsmu
MEG4583-0000: atbalsta HDMI un HDMI High 
Speed standartu ar A tipa spraudņa virsmu. 

Papildinformācija par produktu -> skatīt 
kvadrātkodu

 USB pieslēguma uzstādīšana
(1)	 Sagatavojiet kabeli 

Piezīme. Savijiet tinumu A, noņemiet folijas 
aizsargu, atsedziet vadus un nolodējiet galus 
ar alvu (vai izmantojiet 0,34 mm stiepļu galu 
uzmavas)

(2)	 Piestipriniet kabeli turētājam B, izmantojot 
kabeļa savilcēju kā vilces atslogotāju

(3)	 Pievienojiet vadus un ekranēšanu saskaņā ar 
marķējumu

Tips Spaile Ligzda Krāsa *
Spraudnis

Ligzda

5 5 V VCC PIN 1 sarkana
4 D- Dati - PIN 2 balta
3 D+ Dati + PIN 3 zaļa
2 GND PIN 4 melna
1 Ekranēšana

* Krāsas koda piemērs

 HDMI pieslēguma uzstādīšana
(1)	 Sagatavojiet kabeli 

Piezīme. Nesaīsiniet ekranēšanas vadu C, 
atsedziet vadus un nolodējiet galus ar alvu (vai 
izmantojiet 0,34 mm stiepļu galu uzmavas)

(2)	 Piestipriniet kabeli turētājam D, izmantojot 
kabeļa savilcēju kā vilces atslogotāju

(3)	 Pievienojiet vadus un ekranēšanu saskaņā ar 
marķējumu

Piešķire: Četri ātrgaitas kanāli
Tips Spaile Ligzda Krāsa *

Spraudnis
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 sarkana / balta un zaļa

2 2 PIN 2

ekranēšanas vadu 
komplekts 
sarkana / balta – balta / 
zaļa

3 2- PIN 3 balta / zaļa
4 1+ PIN 4 zaļa / balta un brūna

Ligzda
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5
ekranēšanas vadu 
komplekts 
 zaļa / balta – balta / brūna

6 1- PIN 6 balta / brūna
7 0+ PIN 7 zila / balta un oranža

8 0 PIN 8
ekranēšanas vadu 
komplekts 
zila / balta – balta / oranža

9 0- PIN 9 balta / oranža
11 CL+ PIN 10 brūna / zila

12 CL PIN 11
ekranēšanas vadu 
komplekts 
brūna / balta – zila / balta

13 CL- PIN 12 balta / balta un zila
* Krāsas koda piemērs

Piešķire: septiņi tievie vadi
Tips Spaile Ligzda Krāsa *

Spraudnis
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 sarkana / rozā
15 NC PIN 14 balta / bez
16 SCL PIN 15 oranža / zaļa
17 SDA PIN 16 dzeltena

Ligzda
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 pelēka / brūna

19 + 5 V PIN 18 violeta / balta
20 HDP PIN 19 rozā / pelēka

10 Ekranēšana
* Krāsas koda piemērs

Tehniskie dati
Aizsardzības klase IP20
Izmēri (AxPxD) 71 x 71 x 42

Ierīci nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem, 
tā ir jānodod oficiālā savākšanas punktā. Nododot 
ierīci profesionālai pārstrādei, vide un cilvēki tiek 
pasargāti no iespējamām negatīvām iedarbībām..

 

et Meediapesa siseosa 1-ahel

  HOIATUS!
ELEKTRILÖÖGI, PLAHVATUSE VÕI KAARLEEGI 
OHT
Ohutu paigaldamise peab teostama koolitatud 
professionaal. Koolitatud professionaalil 
peavad olema põhjalikud teadmised järgmistes 
valdkondades:
•	 Ühendamine magistraalvõrkudesse
•	 Mitme elektriseadme ühendamine
•	 Elektrijuhtmete paigaldamine
•	 Ohutusstandardid, kohalikud juhtmete vedamise 

reeglid ja regulatsioonid
Käesolevate juhiste eiramine võib põhjustada 
tõsiseid vigastusi või surma.

TEADE
Ühendatud seadmete lühise- ja rikkeoht.
•	 Kasutage ainult standardseid ühenduskaableid ja 

-pistikuid.
•	 Lülitage seadmed enne nende ühendamist välja.
Nende juhiste mittejärgimine võib ühendatud 
seadmeid kahjustada.

Lõpetamiseks koos järgmisega 
•	 Keskplaadid

Teave selle toote kohta
1-ahelalist meediapesa siseosa kasutatakse heli-/
video- ja andmesignaalide ühendamiseks ja edasta-
miseks. 
•	 Sobib ainult sisetingimustes kasutamiseks
•	 Paigaldamiseks süvispaigalduskarpi (soovitus: 

Kaiseri karp 1068-02/9062-74, et täita lubatud 
painderaadiusi) 

Saadaval on kaks versiooni:
MEG4581-0000: USB 2.0 standard pistikule 
USB1.0/1.1 A-tüüpi sisseühendamise esipinnaga
MEG4583-0000: toetab HDMI-d ja HDMI High-d 
Kiirusstandard A-tüüpi sisseühendamise esipinnaga. 

Täiendav teave toote kohta -> QR-kood

 USB-ühenduse paigaldus
(1)	 Kaabli ettevalmistamine 

Märkus: Keerake kokku sukk A, eemaldage 
fooliumkate, eemaldage juhtmete isolatsioon ja 
katke juhtmeotsad jootekolvi abil jootega (või 
kasutage 0,34 mm juhtmeotsa muhve)

(2)	 Kinnitage kaabel, kasutades kaablivitsasid pinge 
leevendajana, hoidja B külge

(3)	 Ühendage juhtmed ja varjestus vastavalt 
märgistusele

Tüüp Klemm Pesa Värv *
Pistik

Pesa

5 5 V VCC PIN 1 punane
4 D- Andme-

side -
PIN 2 valge

3 D+ Andme-
side +

PIN 3 roheline

2 GND PIN 4 must
1 Varjestus

* Värvikoodi näide

 HDMI-ühenduse paigaldus
(1)	 Kaabli ettevalmistamine 

Märkus: Ärge lühendage varjestuse C  traati, 
eemaldage juhtmete isolatsioon ja katke 
juhtmeotsad jootekolvi abil jootega (või kasutage 
0,34 mm juhtmeotsa muhve)

(2)	 Kinnitage kaabel, kasutades kaablivitsasid pinge 
leevendajana, hoidja D külge

(3)	 Ühendage juhtmed ja varjestus vastavalt 
märgistusele

Ülesanne: Neli suure kiirusega kanalit
Tüüp Klemm Pesa Värv*

Pistik
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 punane/valge roheline

2 2 PIN 2
kilbi traadi kogum 
punane/valge-valge/
roheline

3 2- PIN 3 valge/roheline
4 1+ PIN 4 roheline/valge-pruun

Pesa
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5
varjestuse traadi kogum 
 roheline/valge-valge/
pruun

6 1- PIN 6 valge/pruun
7 0+ PIN 7 sinine/valge-oranž

8 0 PIN 8 varjestuse traadi kogum 
 sinine/valge-valge/oranž

9 0- PIN 9 valge/oranž
11 CL+ PIN 10 pruun/sinine

12 CL PIN 11 varjestuse traadi kogum 
 pruun/valge-sinine /valge

13 CL- PIN 12 valge/valge-sinine
* Värvikoodi näide

Ülesanne: seitse tinti
Tüüp Klemm Pesa Värv*

Pistik
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 punane/roosa
15 NC PIN 14 valge/vaba
16 SCL PIN 15 oranž/roheline
17 SDA PIN 16 kollane

Pesa
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 hall/pruun

19 + 5V PIN 18 violetne/valge
20 HDP PIN 19 roosa/hall

10 Varjestus
* Värvikoodi näide

Tehnilised andmed
Kaitsekraad IP20
Mõõdud (K x L x S) 71x71x42 mm

Seadet ei tohi visata olmeprügi hulka, vaid tuleb 
viia spetsiaalsesse kogumispunkti. Professionaalne 
jäätmekäitlus kaitseb inimesi ja keskkonda poten-
tsiaalsete negatiivsete toimete eest.



ru Механизм мультимедийной 
розетки, 1-кнопочный

  ОПАСНОСТЬ
ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ 
ТОКОМ, ВЗРЫВА ИЛИ ВСПЫШКИ ДУГИ
Установку электрооборудования должны 
выполнять только квалифицированные 
специалисты с соблюдением правил техники 
безопасности. Такие специалисты должны иметь 
подтвержденную квалификацию в следующих 
областях:
•	 подключение к электрическим сетям;
•	 соединение электрических устройств;
•	 прокладка электрических кабелей;
•	 правила техники безопасности, местные нормы 

и правила электромонтажа.
Несоблюдение этих указаний приводит к 
смерти или серьезным травмам.

ПРИМЕЧАНИЕ
Опасность короткого замыкания и поломки 
подключенных устройств.
•	 Используйте только стандартные 

соединительные кабели и розетки.
•	 Выключите устройства перед их 

подсоединением.
Невыполнение этих инструкций может 
привести к повреждению подключенных 
устройств.

Что входит в комплект 
•	 Центральные пластины

Об этом продукте
1-кнопочный механизм мультимедийной розетки 
используется для подключения и передачи аудио-/
видеосигналов и сигналов данных. 
•	 Только для использования в помещении
•	 Для установки в коробке скрытого монтажа 

(рекомендуется: Kaiser box 1068-02 / 9062-74 для 
соответствия допустимым радиусам изгиба) 

Возможны два исполнения:
MEG4581-0000: стандарт USB2.0 для порта 
USB1.0/1.1 с разъемом типа A
MEG4583-0000: поддерживает стандарты HDMI и 
HDMI High 
Speed с разъемом типа A 

Дополнительная информация об изделии 
-> QR-код

 Установка и USB-соединение
(1)	 Подготовить кабель 

Примечание. Скрутить оплетку A, снять 
экран из фольги, зачистить провода и 
облудить концы припоем (или использовать 
концевые кабельные муфты 0,34 мм)

(2)	 Прикрепить кабель к держателю B с помощью 
кабельных стяжек для снятия напряжения

(3)	 Подсоединить провода и экраны согласно 
маркировке

Тип Клемма Разъем Цвет *
Розетка

Разъем

5 5 В Перем. ток PIN 1 красный
4 D- Данные - PIN 2 белый
3 D+ Данные + PIN 3 зеленый
2 Заземление PIN 4 черный

1 Экран

* Пример цветового кодировки

 Установка и USB-соединение
(1)	 Подготовить кабель 

Примечание. Не укорачивать провод 
экрана C, зачистить провода и облудить 
концы припоем (или использовать концевые 
кабельные муфты 0,34 мм)

(2)	 Прикрепить кабель к держателю D с помощью 
кабельных стяжек для снятия напряжения

(3)	 Подсоединить провода и экраны согласно 
маркировке

Назначение: Четыре высокоскоростных канала
Тип Клемма Разъем Цвет*

Розетка
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 красный / белый-зеленый

2 2 PIN 2
жгут проводов экрана 
красный / белый - белый 
/ зеленый

3 2- PIN 3 белый / зеленый

4 1+ PIN 4 зеленый / белый-
коричневый

Разъем
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5
жгут проводов экрана 
зеленый / белый - белый 
/ коричневый

6 1- PIN 6 белый / коричневый

7 0+ PIN 7 синий / белый-
оранжевый

8 0 PIN 8
жгут проводов экрана 
синий / белый - белый / 
оранжевый

9 0- PIN 9 белый / оранжевый
11 CL+ PIN 10 коричневый / синий

12 CL PIN 11
жгут проводов экрана  
коричневый / белый - 
синий / белый

13 CL- PIN 12 белый / белый- синий
* Пример цветового кодировки

Назначение: семь тонких проводов
Тип Клемма Разъем Цвет*

Розетка
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 красный / розовый
15 NC PIN 14 белый / свободный
16 SCL PIN 15 оранжевый / зеленый
17 SDA PIN 16 желтый

Разъем
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 серый / коричневый

19 + 5 В PIN 18 фиолетовый / белый
20 HDP PIN 19 розовый / серый

10 Экран
* Пример цветового кодировки

Технические характеристики
Степень защиты IP20
Размеры (ВxШxГ) 71x71x42 мм

bg Механизъм за мултимедиен 
контакт, 1-модулен

  ОПАСНОСТ
ОПАСНОСТ ОТ ТОКОВ УДАР, ЕКСПЛОЗИЯ ИЛИ 
ЕЛЕКТРИЧЕСКА ДЪГА
Електрическият монтаж трябва да се провежда 
само от опитни професионалисти. Опитните 
професионалисти трябва да имат доказани 
задълбочени познания в следните области:
•	 Свързване към инсталационни мрежи
•	 Свързване на няколко електрически устройства
•	 Полагане на електрически кабели
•	 Стандарти за безопасност, местни правила и 

разпоредби за окабеляване
Неспазването на тези инструкции ще доведе 
до смърт или сериозно нараняване.

ЗАБЕЛЕЖКА
Опасност от късо съединение и неизправност на 
свързаните устройства.
•	 Използвайте само стандартизирани свързващи 

кабели и щепсели.
•	 Изключете устройствата, преди да ги свържете.
Неспазването на тези инструкции може да 
повреди свързаните устройства.

Да се комбинира с 
•	 Централни планки

Относно този продукт
Механизъм за медиен контакт, 1-модулен, се 
използва за свързване и предаване на аудио/видео 
сигнали и за данни. 
•	 Само за употреба на закрито
•	 За монтаж в кутия за скрит монтаж (препоръка: 

Kaiser box 1068-02/ 9062-74 да съответства на 
допустимия радиус на огъване) 

Налични са две версии:
MEG4581-0000: USB2.0 стандартен за USB1.0/1.1 
тип А
MEG4583-0000: поддържа HDMI и стандартен 
високоскоростен HDMI  
 тип A. 

Допълнителна информация за продукта 
-> QR код

 Инсталиране на USB връзка
(1)	 Подгответе кабела 

Бележка: Усучете оплетка А, отстранете 
защитното фолио, оголете проводниците и 
запоете краищата им (или използвайте 0,34 
мм втулки за края на проводниците)

(2)	 Закрепете кабела към държача B с кабелни 
връзки като компенсатор на напрежението

(3)	 Свързвайте кабелите и капаците съгласно 
етикетите

Тип Клема Жак Цвят *
Щепсел

Жак

5 5 V VCC PIN 1 червен
4 D- Данни – PIN 2 бял
3 D+ Данни + PIN 3 зелен
2 GND PIN 4 черен
1 Екраниране/ Капак

* Пример за цветови код

 Монтаж на HDMI връзка
(1)	 Подгответе кабела 

Бележка: Не скъсявайте кабела на капака C, 
оголете проводниците и запоете краищата им 
(или използвайте 0,34-милиметрови кабелни 
накрайници).

(2)	 Закрепете кабела към държача D с кабелни 
връзки като компенсатор на напрежението

(3)	 Свързвайте кабелите и екраните съгласно 
етикетите

Зададени: Четири високоскоростни канала
Тип Клема Жак Цвят*

Щепсел
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 червен/бял-зелен

2 2 PIN 2 сноп екраниращи кабели 
червен/бял – бял/зелен

3 2- PIN 3 бял/зелен
4 1+ PIN 4 зелен/бял-кафяв

Жак
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5 сноп екраниращи кабели 
зелен/бял – бял/кафяв

6 1- PIN 6 бял/кафяв
7 0+ PIN 7 син/бял оранжев

8 0 PIN 8 сноп екраниращи кабели 
син/бял – бял/оранжев

9 0- PIN 9 бял/оранжев
11 CL+ PIN 10 кафяв/син

12 CL PIN 11 сноп екраниращи кабели  
кафяв/бял – син/бял

13 CL- PIN 12 бял/бял-син
* Пример за цветови код

Зададени: седем тънки проводника
Тип Клема Жак Цвят*

Щепсел
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 червен/розов
15 NC PIN 14 бял/свободен
16 SCL PIN 15 оранжев/зелен
17 SDA PIN 16 жълт

Жак
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 сив/кафяв

19 + 5 V PIN 18 лилав/бял
20 HDP PIN 19 розов/сив

10 Екраниране
* Пример за цветови код

Технически данни
Клас на защита IP20
Размери (HxWxD) 71x71x42 mm

Изхвърляйте устройството разделно от битовите 
отпадъци в официален пункт за събиране. 
Разделното рециклиране предпазва хората 
и околната среда от потенциални негативни 
последици.

ro Insert priza media

  PERICOL
PERICOL DE ELECTROCUTARE, EXPLOZIE SAU 
ARCURI ELECTRICE
Instalarea electrica in conditii de siguranta se 
va executa doar de catre personal calificat. 
Personalul calificat trebuie sa dispuna de cunostinte 
aprofundate in urmatoarele domenii:
•	 Conectarea la retelele de instalare
•	 Conectarea mai multor dispozitive electrice
•	 Montarea cablurilor electrice
•	 Standarde de siguranta, norme si reglementari 

locale privind cablarea
Nerespectarea acestor instructiuni poate cauza 
deces sau leziuni grave.

NOTIFICARE
Pericol de scurtcircuit sau de defectare a 
dispozitivelor conectate.
•	 Utilizati numai cabluri de conectare si stecare 

standard.
•	 Opriti dispozitivele inainte de a le conecta.
Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la 
deteriorarea dispozitivele conectate.

Se va completa cu 
•	 Placi centrale

Despre acest produs
Dispozitivul de priza media, cu 1 post este utilizat 
pentru conectarea si transmiterea semnalelor audio/
video si de date. 
•	 Adecvat doar pentru utilizare in interior
•	 Pentru instalarea intr-o doza incastrata 

(recomandare: doza Kaiser 1068-02/9062-74 pentru 
conformitatea cu razele de indoire admise) 

Sunt disponibile doua versiuni:
MEG4581-0000: USB2.0 standard pentru mufa 
USB1.0/1.1 cu conector tip A
MEG4583-0000: accepta standardul HDMI si HDMI de  
mare viteza cu conector tip A. 

Mai multe informatii despre produs -> cod 
QR

 Instalare conexiune USB
(1)	 Pregatire cablu 

Nota: Torsadati impletitura A, indepartati folia de 
protectie, dezizolati firele si acoperiti capetele cu 
fire de sudura (sau utilizati mansoane de capat 
de 0,34 mm)

(2)	 Fixati cablul pe suportul B folosind un colier de 
cablu pentru detensionare

(3)	 Conectati firele si ecranarea conform etichetelor
Tip Borna Jack Culoare *
Stecher

Jack

5 5 V Vc.c. PIN 1 rosu
4 D- Date - PIN 2 alb
3 D+ Date + PIN 3 verde
2 GND PIN 4 negru
1 Ecranare

* Exemplu de cod de culori

 Instalarea conexiunii HDMI
(1)	 Pregatire cablu 

Nota: , Nu scurtati firul ecranarii C, dezizolati 
firele si acoperiti capetele cu fire de sudura (sau 
utilizati mansoane de capat de 0,34 mm)

(2)	 Fixati cablul pe suportul D folosind un colier de 
cablu pentru detensionare

(3)	 Conectati firele si ecranarea conform etichetelor
Alocare: Patru canale de mare viteza
Tip Borna Jack Culoare*

Fisa
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 rosu/alb-verde

2 2 PIN 2 set fir ecranare 
rosu/alb - alb/verde

3 2- PIN 3 alb/verde
4 1+ PIN 4 verde/alb-maro

Jack
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5 set fir ecranare 
verde/alb - alb/maro

6 1- PIN 6 alb/maro
7 0+ PIN 7 albastru/alb-portocaliu

8 0 PIN 8
set fir ecranare 
albastru/alb - alb/por-
tocaliu

9 0- PIN 9 alb/portocaliu
11 CL+ PIN 10 maro/albastru

12 CL PIN 11 set fir ecranare 
maro/alb - albastru/alb

13 CL- PIN 12 alb/alb - albastru
* Exemplu de cod de culori

Alocare: sapte fire subtiri
Tip Borna Jack Culoare*

Fisa
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 rosu/roz
15 NC PIN 14 alb/liber
16 SCL PIN 15 portocaliu/verde
17 SDA PIN 16 galben

Jack
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 gri/maro

19 + 5V PIN 18 violet/alb
20 HDP PIN 19 roz/gri

10 Ecranare
* Exemplu de cod de culori

Date tehnice
Clasificarea protectiei IP20
Dimensiuni (IxLxA) 71x71x42 mm

Eliminati dispozitivul separat de deseurile menajere 
la un punct oficial de colectare. Reciclarea profe-
sionala protejeaza oamenii si mediul inconjurator de 
eventualele efecte negative.
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Merten GmbH
Fritz-Kotz-Str. 8
51674 Wiehl  –  Germany
se.com/contact
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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Privilégiez la répara�on ou le don de votre appareil !

Cet appareil 
se recycle



kz Дайындалған мерзімі: жалпы орамдағы 
мерзімді қараңыз: жыл/апта/аптаның күні 
Жасалған: Германия 
Сақтау мерзімі: 3 года 
Кепілдік мерзімі: 18 ай 
Сақтау, тасымалдау және пайдалану  
шарттары – 0 °С -тен +40 °С дейінгі 
температура және 60% салыстырмалы 
ылғалдылық жағдайында.
Өткізу жеткізетін елдің заңнамасына сәйкес 
жүзеге асырылады 
Кәдеге жарату тәртібі – тұрмыстық 
қалдықтар ретінде кәдеге жаратуға 
жатпайды, кәдеге жарату үшін заңнамаға 
сәйкес қайталама шикізатты өңдейтін 
мамандандырылған кәсіпорынға тапсыру 
қажет. 
Кепілдік мерзімі барысында және ол 
аяқталғаннан кейін ақау анықталған 
жағдайда, Schneider Electric Аймақтық 
тұтынушыларды қолдау орталығына жүгіну 
керек 
Импорттаушы/шағым қабылдаушы тарап: 
«Шнейдер Электрик» ЖШС,  
050010, Қазақстан Республикасы, 
Алматы қ-сы, Достык даңғ. 38,  
5 қабат.  
Тел: +7 (727) 357 27 57  
e-mail: ccc.kz@se.com

kk 1 типті медиялық қосқышқа 
арналған кірістіру

  ҚАУІП
ТОК СОҒУ, ЖАРЫЛУ НЕМЕСЕ ЭЛЕКТР 
ДОҒАСЫНЫҢ ТҰТАНУ ҚАУПІ БАР
Электр жабдықтарын орнату тек білікті мамандар 
тарапынан жүзеге асырылуы тиіс. Білікті 
мамандар мына салаларды жетік білуі керек:
•	 Орнату желілеріне жалғау
•	 Бірнеше электр құрылғыны жалғау
•	 Электр кабельдерін жүргізу
•	 Қауіпсіздік стандарттары, жергілікті электр 

сымдарын жалғау ережелері мен қағидалары
Осы нұсқауларды орындамаған жағдайда, 
адам өліп кетеді немесе ауыр жарақат алады.

ЕСКЕРТУ
Қысқа тұйықталу қаупі және қосылған 
құрылғылардың дұрыс жұмыс істемеуі.
•	 Тек стандартты қосқыш кабельдер мен 

штепсельдерді пайдаланыңыз.
•	 Құрылғыларды қоспас бұрын оларды өшіріңіз.
Осы нұсқауларды орындамасаңыз, қосылған 
құрылғылар зақымдалуы мүмкін.

Құрамдас бөлшектері 
•	 Орталық тақталар

Өнім туралы
Медиялық қосқышқа арналған кірістіру, 1-типті, 
аудио/бейне сигналдары мен деректерді қосу және 
беру үшін қолданылады. 
•	 Тек үй ішінде пайдалануға жарамды
•	 Жасырын орнату қорабына орнату үшін (ұсыныс: 

Кайзер қорабы 1068-02 / 9062-74 рұқсат етілген 
иілу радиустарына сәйкес келеді) 

Екі нұсқасы қол жетімді:
MEG4581-0000: A типті қосылатын беті бар 
USB1.0/1.1 штепселіне арналған USB2.0 стандарты
MEG4583-0000: HDMI және A типті қосылатын беті 
бар HDMI High 
Speed стандартын қолдайды. 

Өнімнің қосымша ақпараты -> QR коды

 USB байланысын орнату
(1)	 Кабельді дайындаңыз 

Ескерту: A өрімін бұраңыз, фольга 
қалқанын алыңыз, сымдарды аршып, оларды 
дәнекермен қатайтыңыз (немесе 0,34 мм сым 
ұштарын пайдаланыңыз)

(2)	 Кернеуді жеңілдету үшін кабельді сымдарды 
пайдаланып B ұстағышына бекітіңіз

(3)	 Таңбалауға сәйкес сымдар мен экранды 
қосыңыз

Түрі Терминал Jack Түсі*
Қосқыш

Jack

5 5 В тұрақты 
тоқ

VCC PIN 1 қызыл

4 D- Деректер - PIN 2 ақ
3 D+ Деректер + PIN 3 жасыл
2 GND PIN 4 қара
1 Экрандау

* Түс кодының мысалы

 Орнату HDMI қосылымы
(1)	 Кабельді дайындаңыз 

Ескерту: , Экрандаушы C сымын 
қысқартпаңыз, сымдарды аршып, ұштарын 
дәнекермен қатайтпаңыз (немесе 0,34 мм 
сымның ұштарын қолданыңыз)

(2)	 Кабельді D ұстағышына кернеуді түсіру 
ретінде кабель байлауларын пайдаланып 
бекітіңіз

(3)	 Таңбалауға сәйкес сымдар мен экранды 
қосыңыз

Тағайындалуы: Төрт жоғары жылдамдықты 
арна
Түрі Терминал Jack Түсі*

Қосқыш
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

1 2+ PIN 1 қызыл/ашық жасыл

2 2 PIN 2
қалқан сымы 
жинақталған 
қызыл/ақ – ақ/жасыл

3 2- PIN 3 ақ/жасыл
4 1+ PIN 4 жасыл/ақшыл қоңыр

Jack
135791113151719

1012141618 2468

5 1 PIN 5 қалқан сымы 
жасыл/ақ – ақ/қоңыр

6 1- PIN 6 ақ/қоңыр
7 0+ PIN 7 көк/ақшыл қызғылт сары

8 0 PIN 8 қалқан сымы  
көк/ақ – ақ/қызғылт сары

9 0- PIN 9 ақ/қызғылт сары
11 CL+ PIN 10 қоңыр/көк

12 CL PIN 11 қалқан сымы  
қоңыр/ақ – көк/ақ

13 CL- PIN 12 ақ/ақ – көк
* Түс кодының мысалы

Тағайындалуы: жеті жіңішке сымдар
Түрі Терминал Jack Түсі*

Қосқыш
1 3 5 7 9 11 13 15 1719

10 12 14 16 182 4 6 8

14 CEC PIN 13 қызыл/қызғылт
15 NC PIN 14 ақ/бос

16 SCL PIN 15 қызғылт сары/
жасыл

17 SDA PIN 16 сары

Jack
135791113151719

1012141618 2468

18 PIN 17 сұр/қоңыр

19 +5 В PIN 18 күлгін/ақ
20 HDP PIN 19 қызғылт/сұр

10 Экрандау
* Түс кодының мысалы

Техникалық деректер
Қорғаныш жіктелімі IP20
Өлшемдер (БxЕxТ) 71 x 71 x 42 мм

Schneider Electric SE
Өндірілген күні мен шыққан елі туралы ақпаратты 
қаптамадағы жапсырмадан табуға болады. Өнім 
мен қайта өңдеу туралы қосымша ақпаратты 
«Schneider-Electric» компаниясының веб-сайтынан 
таба аласыз.

Schneider Electric SE
Информацию о дате изготовления и стране 
происхождения можно найти на этикетке упаковки. 
Дополнительную информацию о продукте и его 
переработке можно найти на веб-сайте Schnei-
der-Electric.

ru Назначение - для бытового применения.
Дата изготовления: смотрите на общей 
упаковке: год/неделя/день недели. 
Страна-изготовитель: Германия 
Срок хранения: 3 года. 
Гарантийный срок: 18 месяцев. 
Условия хранения, транспортирования и 
эксплуатации – при температуре от 0 °C до 
+40  °С и относительной влажности 60%.
Реализация осуществляется в соответствии 
с законодательством страны поставки.
Порядок утилизации – не подлежит 
утилизации в качестве бытовых 
отходов, для утилизации передать 
в специализированное предприятие 
для переработки вторичного сырья в 
соответствии с законодательством. 
При обнаружении неисправности во время 
гарантийного срока и после его окончания 
обращаться в региональный Центр 
Поддержки Клиентов Schneider Electric. 
Уполномоченное изготовителем  
лицо: ТОО «Шнейдер Электрик» 
050010, Республика Казахстан, г.  
Алматы, пр. Достык, 38, 5 этаж.  
Тел. +7 (727) 357 23 57  
e-mail: ccc.kz@se.com


